CDYHKHI/IOHaJ'IBHaH JIMHIBUCTUKA U KOMMYHHKAaIUs: BbI3OBbBI U IEPCIICKTUBLI

VIIK81.11

JiiBasabl I'tonens UMpanoBHa Eyvazli Gunel Imran

TOKTOp dunocoduu 1o HUIoIoruu Doctor of Philosophy in Philology sen-
CTapIINi MPETIoJaBaTEIb ior lecturer

r. baky, Azepbaiimkan Baku, Azerbaijan

AzepOaiimpkanckuid YuusepcuteT fA3pl-  Chair of European Languages, Azerbai-
KOB jan University of Languages

e-mail: e.n.g.i@rambler.ru e-mail: e.n.g.i@rambler.ru

KOHTEKCT KAK TOYKA CBJIVDKEHMS ITPAI'MATHKN 1 AHAJIM3A
JINCKYPCA: TEOPETUYECKHNU PAKYPC

[IparmaTuka U aHaiInU3 AMCKYpCa YacTO PACCMATPUBAIOTCA KaK B3aUMOCBSI3aHHbBIC JUCLUILIN-
HbI C MHOXCCTBOM O6HH/IX 4CpT, HACTOJILKO, YTO MX MOKHO CUHHMTAaTbhb POACTBCHHBIMU o0acTIMu
JIMHI'BUCTHUKH. HCJII) JaHHOT'O HMCCICAOBAHHA — U3YUUTH CBA3b MCIKAY 3TUMH HAIlPAaBJICHUSAMM, BbI-
SBUB Kak 00IlKe, TaK U OTINYUTENbHbIE 0COOeHHOCTH. OCHOBHOE BHHUMAaHUE YAENSETCS PO KOH-
TCKCTAa B IPOHCCCC MPAarMaTuiCCKOro nmNOHMMaHusa, a MMCHHO — TOMY, KaK KOHTCKCT BJIMACT HA WH-
TEPIPETALNIO 3HAYCHUI B KOMMYHUKALIMU. AHAIN3 TaKUX MOHATUH, KAK UMIUIMKATypa, EUKCHUC,
MIPECYNIIO3ULMHN U PEUYEBBIC AKTHI, JEMOHCTPUPYET, KAKUM 00pa30M y4yaCTHUKU OOIIEHMS U3BJIEKa-
I0T CMBICJI HA OCHOBE KOHTEKCTyallbHbIX cUTHaioB. [Ipu aHanuze muckypca HEOOXOAUMO YUUTHI-
BaTb KOHTCKCT, ITOCKOJIbKY 0€e3 HEro MHOTHE SI3BIKOBBIE DJIEMEHTHI HE MOTYT ObIThH NOHSATHL. B Jduc-
KYPCUBHOM aHaJIN3€ KOHTEKCT pacCMaTpPUBAETCA KAaK BHEUIHSAS M HEU3MEHHas PEealbHOCTh, TOI/A
KakK B MParMaThKe — KaK JMHAMHUYECKas, CO3/1aBacMasl YHaCTHHUKAMH B Mpolecce auaiora. Pe3ynb-
TaThl MOATBEPHKIAIOT, YTO KOHTEKCT — 3TO aKTUBHBIA KOMIOHEHT KOMMYHUKAIIMH, OCOOCHHO BaX-
HBIM B MEXKYJIbTYPHOM B3auMozeicTeuu. Pabora noquépkuBaeT JUHAMUUHYIO IPUPOY KOHTEKCTa
M €ro KJIKYEBYIO pOJib B IparMaTHKe, Mpejjaras MOJIE3HbIE BBIBOJBI JUIS IPENOJABAHUS SA3BIKOB
MMEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUH.

Knroueguvie cnosa: mparmatuka; IMCKypcC; aHaIU3; KOHTEKCT; MparMaTU4yeckas UHTepIIpeTalus;
pEYEBOM AKT.

CONTEXT AS A POINT OF CONVERGENCE BETWEEN PRAGMATICS
AND DISCOURSE ANALYSIS: A THEORETICAL PERSPECTIVE

Pragmatics and discourse analysis are often seen as interconnected disciplines with many
shared features, to the extent that they can be considered related fields within linguistics. The aim of
this study is to explore the relationship between these two approaches by identifying both common-
alities and distinctive characteristics. The main focus is on the role of context in the process of
pragmatic interpretation — specifically, how context influences the understanding of meaning in
communication. The analysis of concepts such as implicature, deixis, presupposition, and speech
acts demonstrates how participants in communication derive meaning based on contextual cues.

When analyzing discourse, it is essential to take context into account, as many linguistic ele-
ments cannot be understood without it. In discourse analysis, context is often viewed as an external
and fixed reality, whereas in pragmatics, it is seen as dynamic and co-constructed by the partici-
pants in the course of dialogue. The findings confirm that context is an active component of com-
munication, especially important in intercultural interaction. The study emphasizes the dynamic na-
ture of context and its crucial role in pragmatics, offering useful insights for language teaching and
intercultural communication.

Key words: pragmatics; discourse; analysis; context; pragmatic interpretation; speech act.
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Beenenmue:

Cornacno Cy I[3siHim, mparMaTtvka UCCIENyeT UCIOJIb30BAaHUE S3bIKA B KOH-
KpeTHBIX cuTyauusx [1]. DTo HampaBieHHE JUHTBUCTHKU H3ydaeT, KaK 3HAUYCHUE
dbopmupyeTCcsi HE TOJIBKO C MOMOIIBI0 IPAMMATHKX U CJIIOBAPHOTO 3araca, Ho U Oia-
rojiapsi KOHTEKCTY, HAMEPEHHUSAM TOBOPSIIETO U BOCIPUATHIO ciymiatomiero [2]. Kon-
TEKCT UTPaeT BOXXHEUIYIO pOJib B MOHMMAHUU BBICKA3bIBAHWM, MO3BOJISISI BBINTH 32
paMKu OyKBaJIbHOTO CMbBICIIA U YJIIOBUTH CKPBIThIE Mocianus. VccnenoBanue cocpe-
JOTOYEHO Ha B3aUMOJICMCTBUM KOHTEKCTA U MParMaTU4eCKON MHTEPIPETALMH, TOKa-
3bIBasi, Kak CMbICI ()OPMHUPYETCS U OIpeessieTcs B mpoiiecce oOieHus [3].

[IparmaTrika 1 aHaNIU3 TUCKYpca OOBEIUHSIOTCS HHTEPECOM K M3YUYEHUIO S3bIKA
B €0 peaJbHOM yMOTPEOJICHUH, OCOOCHHO B YCJIOBHSAX, KOTJa 3HAUEHUE 3aBUCUT OT
KoHTekcTa. bappon u Haiinep (2014) yrBepkaarT, 4YTO AUCKYPC MOXKHO paccMmar-
pUBaTh Kak 4acThb NpPAarMaTWKH, a HE Kak OTAEJbHYI0 o00yiacTb. Takum o0pazom,
rparMaThka JUCKypca U MparMaThka BbICKa3bIBaHUS OTPAXKAIOT pa3Hble YPOBHU aHa-
JU3a: TIepBasi OXBATHIBAET IIMPOKUN KOHTEKCT OOIIECHMS, B TO BpeMs Kak BTopas (o-
KyCHpPYETCS Ha OTJEIbHBIX PEYEBBIX aKTax [3].

Meit (2001) momguepkuBaeT, 4TO MparMartvka JOHKHA YYUTHIBATH IOJIb30BA-
TeJel sA3bIKa B MX COLMAIBHBIX peausiX, a HE OTPAaHUYMBATHCS TPAMMATUYECKUM
KOHTEKCTOM [4]. [IparmMatuka CTpeMUTCS paCIIMPUTh TPATUIIMOHHBIC PAMKHU JTUHTBU-
CTHKH, BKIIFOYasi MHOXECTBO ACTIEKTOB, CBSI3AHHBIX C A3BIKOM B JIEUCTBUU [5].

eab uccaenoBaHus:

Llenb 1aHHOrO MCCIENOBaHUs — MPOAHATM3UPOBATH POJIb KOHTEKCTA KaK KIIFOUE-
BOI'0 KOMITOHEHTa MParMaTWU4ecKOd WHTEPIPETAlUUd BHICKA3bIBAHUM, BBISIBUB, KaKUM
o0pazoM OH cmocoOCTBYeT (HOPMUPOBAHUIO CMBIC/IA B MPOILIECCE KOMMYHHKAIIWU.
Oco0oe BHUMaHUE yaensieTcs TOUKE NMepeceyeHnsl MparMaTUKy M aHaiu3a JAMCKypca,
7€ KOHTEKCT BBICTYAET CBA3YIOLIUM 3JIEMEHTOM MEXKIY YPOBHIMH SI3bIKOBOI'O B3au-
MozeicTBus. MccneqoBanue cTpeMUTCs MOKa3aTh, KaK MparMaTH4eCKUe MEXaHU3MbI —
TaKhe KaKk MUMIUIMKATypa, NEWKCHUC, MPECYTIO3UIIUA U PEYEBBIC aKThl — (PYHKITMOHU-
PYIOT B 3aBUCUMOCTH OT KOMMYHUKATHUBHOM CUTYallUH U COIIUATIBHOTO OKPY>KCHHUSI.

AKTYaJIbHOCTb HCCJIEIOBAHUSA:

AKTyanbHOCTh Te€Mbl OOYCIIOBJIEHA BO3pACTAIOLUIMM HHTEPECOM K pealbHOMY
yHOTPEOJIEHUIO SI3bIKA B PANTUYHBIX KYJIBTYPHBIX M COIIMAJILHBIX KOHTEKCTax. B co-
BPEMEHHBIX YCJIOBUSIX TJIOOATU3AUNA U MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIIMA TOHUMAaHHUE
MIparMaTU4ecKuX acreKkTOB fA3bIKa MPHUOOpeTaeT 0coOy0 3HAUMMOCTh. JTO JIeJaeT Uc-
ClIeJOBaHME KOHTEKCTa HE MPOCTO TEOPETUUYECKU BAKHBIM, HO U MIPAKTUYECKHU 3HAYU-
MBIM — 0OCOOEHHO B c(pepax MpernoaaBaHusl I3bIKOB, IEPEBOJA U MEKKYIBTYPHON KOM-
MYHHKAITUH.

0O030p JguTEpaTyphHI:

[Ipobnema nmparMaTUYECKOro TOJIKOBAHUS JABHO SBJISETCS MPEAMETOM M3YUYEHUS
B JINHTBUCTHKE, TOCKOJIbKY OHA KacaeTcs B3aUMOJICUCTBUS MEKIY CTPYKTYPOU SI3bIKA,
HaMEpPEHUSAMH TOBOPSALIEro U KOHTeKCTOoM. bax u Xapuuiu (1979) noguepkuBanu, 4To
MMOHMMAaHHUE BBICKA3bIBAaHUM TPeOyeT BBHIXO/IA 32 pPAMKH CJIOBECHOTO 3HAYEHUS U BKIIO-
YaeT paclo3HaBaHWEe KOMMYHHKATHUBHBIX 1ieiel [6]. DTo mpuBeso k Oojiee IeTaibHO-
My U3YYEHUIO POJIM KOHTEKCTA B PA3JIMYHBIX CUTYAITUSIX OOIIECHUSI.
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D¢ dexTrBHOE 00IIEHNE — KIIOUEBas 1eNb MPU U3YYEHUH s3blka. B mpenogasa-
HUU AHTJMHCKOIO S3bIKa PEKOMEHIYETCSl BKJIKOYATh AJIEMEHThI IPArMaTHKHU, TaK KaK
OHA MOMOTAET yYalIuMCs IOHUMATh 3HAYECHUSI B 3aBUCUMOCTH OT cuTyaruu. OIHOU U3
OCHOBOIIOJAraloINX KOHUENIMN B IMpParMaThke sBISIETCS WMIUIMKATypa, BBEICHHAs
I'paiicom (1975), cormacHO KOTOPOM TOBOPSAIIKE YaCTO IMEpeAaroT JOMOIHUTEIbHBIN
CMBICII KOCBEHHO [7].

Kapcron (2002) nomonnmia teoputo ['paiica, yTBepskas, 4TO KOHTEKCT BIIUSET
Ha (OPMUPOBAHNE MMIUTUKATYP, a TAKKE CBS3BIBAsI ATOT MPOIECC ¢ KOTHUTUBHBIMH
MEXaHU3MaMH1 MBITUICHUS[ 8.

Paboter Xyana (2014) nokas3pIBarOT, 4TO KOHTEKCT UMEET CIOXKHYIO CTPYKTYpY U
BKJIIOYAET JIMHTBUCTUYECKUE, KOTHUTUBHBIC, KYJIbTYPHbIE U CUTYallMOHHBIE KOMIIO-
HEHTBI, UTO JEJIaeT €ro KIKOYEBBIM AJIEMEHTOM JIJIsi MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIIUU U
oOpa3zoBanwus [9].

AHaJIu3 IUCKypca:

TepMUH «IHCKYPC» HCIONB3YETCS B PA3IMYHBIX 3HAYCHUSIX: OH MOKET 0003Ha-
YaTh KaK JUIMHHBIE OTPBIBKU TEKCTA, TAK U TEMbI MTyOJIMYHBIX 00CYXKICHUI, HAITPUMED,
«ucKype o mpaBax denoBeka» [10]. [Ipu ananusze nuckypca HEOOXOUMO yUUTHIBATD
KOHTEKCT, MTOCKOJIbKY 0€3 HEro MHOTHE SI3bIKOBBIE AJIEMEHTHI HE MOTYT OBITh TTOHSITHI.
KoHTeKkCT 1 HamepeHre — JIBa BaKHEWIINUX MOHSTHS B IparMaTuke. B muckypcuBHOM
aHaIM3€ KOHTEKCT PacCMaTPHUBAETCS KaK BHEIIHSS U HEM3MEHHAsl pEaIbHOCTh, TOTJa
KaK B [parMaTuKe — KaK JTMHAMUYECKas, co3JaBacMasi y4aCTHUKaMH B IIpOLEcCe Tua-
Jjora.

[IparmaTtuka Takke TpeOyeT ydeTa HaAMEPEHUs: TOHMMaHUE BBICKA3bIBAHMS HE-
BO3MOKHO 0€3 OCO3HaHUsI TOTO, YTO XOTEJ BBIPA3UTh ToBoOpsuui. ['paiic pazmmyan
3HaYeHUE roBOPSIIEro (T.e. €r0 HAMEPEHHE) U 3HAYEHUE MPEIOKEHUs (TpaMMaThye-
ckyto popmy) [7].

Pe3yabTarsl U 00CyKIeHHE:

Pe3ynbraThl aHanmm3a NOATBEPKAAIOT aKTUBHYIO POJIb KOHTEKCTA B MpOLIECcce Mo-
HUMaHus cMbIcia. JIFoau onuparoTcsi Ha HeBepOATbHbBIE U KOHTEKCTYaJIbHbIC CUTHAIBI,
0COOEHHO KOIJa CJI0Ba HEIOCTATOYHBI.

Hampumep, dpaza «Tel MOXkelb moaate 3T0?» mnpuolOpena 3HaYeHUE MPOCHhObI
nepenaTh KHUTY TOJIBKO OJarojaps jKecTy, yKa3piBaroiemy Ha He€. B npyrom ciydae
YYaCTHUK CKazall: «UTO-TO XOJOIHO», U 3TO OBLIO BOCIPHHSITO KaK MPOCKOa 3aKPhITh
OKHO — MIPUMEP UMIUTUKATYPHI.

Kak mumer Ommot (2010), 6e3 KOHTEKCTa HEBO3MOXXHO IOHSTh, YTO HMMEHHO
uMel B BUIY roBopsimuii. KOHTEKCT moMoraeT ycTpaHUTh HEOJIHO3HAUYHOCTH, YTOY-
HUTbH CCBUIKM U UHTEPIIPETUPOBATh KOCBEHHBIE 3HaueHus [11].

['paiic nenuT UMIITMKATypbhl HA KOHBEHIIMOHAIBHBIC U PA3TOBOPHBIC: MEPBHIE HE
3aBUCSAT OT CUTYallUU, BTOPbIE — MEHSIOTCSI B 3aBUCUMOCTH OT KOHTeKcTa. [Iparmaruka
WHTEPECHA TEM, YTO SI3bIK MPEOCTABISET OECKOHEUHBIE CPEICTBA BhIpaKEHUs Oaro-
napsi rpaMMaruke [7].

3akiroueHue:

Hcxons u3 ananuza, MOXKHO CAENATh CIEAYIOIINE BEIBOJIBI:
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[IparmaTrika U3y4aeT T€ aCHEKThl A3bIKA, KOTOPbIE U3MEHSIOTCS B 3aBUCUMOCTH
OT KOHTEKCTa. AHaIM3 AUCKYpCa TAKKe COCPEAOTOUEH Ha SI3bIKE B YIOTPEOICHUH, HO
JIeJIaeT aKIEeHT Ha CTPYKTYpe U OOJBIINX TEKCTaX.

[ToHATHE KOHTEKCTa MO3BOJSET OTJIMYUTH MMPArMAaTHKY OT aHAJIW3a JUCKYypca: B
parMaTUKEe KOHTEKCT IMHAMUYEH U CBSI3aH C JUYHOCTHIO FOBOPSIIETO, TOT/IA KaK B
IUCKYpCE — 3TO BHELIHUE YCIOBUS, TAKUE KAK MECTO U BPEMSI.

Hamepenue — em€ oauH pa3rpaHUYMBAIONIMK (aKTOp: MparMaTUK CTPEMUTCS
MIOHSTh CMBICJ Yepe3 HaMEpPEHHUsI TOBOPSALIETro, TOr/la Kak JUCKYPCUBHBIA aHAJUTUK
paccMaTpUBAET TEKCT B €r0 A3bIKOBOM H3MEPEHUHU.

KoHTekcT akTMBHO yd4acTByeT B (POPMUpPOBAHUHU 3HAYCHHs, OCOOEHHO TpHU
HaJMYHMH TAKUX SIBJIEHUH, KaK AEHMKCHC, UMILTMKATYpa U IPECYIIO3UINH. Y YACTHUKH
OOIIEHHSI CTPOAT MOHMMAaHHWE COBMECTHO, UCIIONb3Yys HE TOJIBKO CIIOBA, HO M 00IINe
3HaHUSA, COLMAJIBHBIC PO U OKPY>KAIOIIYI0 00CTaHOBKY.

Taxum 00pa3zom, KOHTEKCT — HE IPOCTO (POH, a BaKHEHIINN 3JIEMEHT KOMMYHHU-
Kallul, OCOOEHHO B MEXKYJIbTYPHON Cpelle U B Pa3BUTHU TEXHOJOTUI MCKYCCTBEH-
HOTO UHTEJUIEKTA.
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